
VARMIN-A-TOR 6MM/243 CAL (0.243 ) HOLLOW POINT FLAT BASE
BULLETS - BARNES BULLETS VARMIN-A-TOR 6MM/243 CAL (0.243")
58GR HP FLAT BASE 100/BOX

VARMIN-A-TOR 6MM/243 CALIBER (0.243”) HOLLOW POINT FLAT BASE
BULLETS Featuring a hollow point design with scored nose cavity, the thin
tapered jacket fragments violently on impact vaporizing any predator or
varmint in its path. SPECIFICATIONS: WEIGHT: 58gr / 72gr ROUNDS PER BOX:
100 BALLISTIC COEFFICIENT: .173 / .208 SECTIONAL DENSITY: .140 / .174
TWIST RATE: 1:12” or Faster LENGTH: .683 / .784  

Attributes

Name: BARNES BULLETS VARMIN-A-TOR 6MM/243 CAL (0.243") 58GR HP FLAT BASE 100/BOX
Manufacturer: BARNES BULLETS
Product no.: 749065008
Mfr. No.: 30207
Ballistic Coefficient (G1): 0.173
Brand Style: Varmintator
Bullet Style: Hollow Point Flat Base (HPFB)
Caliber: 6mm,243 Caliber
Diameter (in): 0.243
Grain: 58
Sectional Density: 0.140
Quantity: 100
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 716876243297

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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VARMINATOR 6MM/243 KAL (0.243") HOLLOW
POINT FLAT BASE KUGELN
VerbraucherSicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die VARMINATOR 6MM/243 KAL (0.243") HOLLOW POINT FLAT BASE KUGELN
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Handhabung und
Verwendung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Kugeln verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit gelagert wird.
Gehe beim Umgang mit den Kugeln vorsichtig vor und halte sie außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Personen.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit Munition.
Mach dich mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Munition vertraut.
Überprüfe regelmäßig auf Produktwarnungen oder Sicherheitsmeldungen auf der
EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Behandle jede Kugel so, als ob sie geladen und bereit zum Abfeuern wäre.
Verwende die Kugeln nur in Feuerwaffen, die speziell für 6MM/243 KaliberMunition ausgelegt sind.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in gutem Zustand ist und ordnungsgemäß gewartet wurde.
Mische niemals Munition von verschiedenen Herstellern oder Typen.
Vermeide die Verwendung von beschädigten oder korrodierten Kugeln, da sie ein Sicherheitsrisiko
darstellen können.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen LadeSpezifikationen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Kugeln einsetzt.
Reinige die Kammer und den Lauf der Feuerwaffe, um Schmutz oder Hindernisse zu entfernen.

Laden der Kugeln:2.

Öffne die Munitionsbox und entferne die Kugeln vorsichtig.
Setze die Kugeln gemäß den Anweisungen des Herstellers für deine spezifische Feuerwaffe in das
Magazin oder die Kammer ein.

Abfeuern:3.

Stelle sicher, dass du dich in einem sicheren und dafür vorgesehenen Schießbereich befindest.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle beim Umgang mit der Feuerwaffe.
Ziele auf ein sicheres Ziel und achte auf deinen Rückstopp.



Nach der Verwendung:4.

Stelle nach der Verwendung sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und gemäß den Richtlinien
des Herstellers gereinigt wird.
Bewahre verbleibende Kugeln an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Personen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte oder beschädigte Kugeln gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Kugeln niemals im regulären Hausmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung von
Munition.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Sicherheitsanfragen besuche bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceRessourcen. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Sicherheitsupdates zu deinem Produkt
hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit den VARMINATOR 6MM/243 KAL (0.243") HOLLOW POINT FLAT BASE KUGELN zu gewährleisten.
Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewusste Nutzung priorisierst.



VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW
POINT FLAT BASE BULLETS Consumer Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") Hollow Point Flat Base Bullets. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe handling and use of this product in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide thoroughly before using the bullets.

General Safety Guidelines
Ensure the product is stored in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Always handle the bullets with care and keep them out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses and gloves, when handling ammunition.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding the use of ammunition.
Regularly check for product recalls or safety alerts on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat every bullet as if it is loaded and ready to fire.
Only use the bullets in firearms that are specifically designed for 6MM/243 caliber ammunition.
Ensure that the firearm is in good working condition and has been properly maintained.
Never mix ammunition from different manufacturers or types.
Avoid using damaged or corroded bullets, as they may pose a safety risk.
Do not exceed the manufacturer's recommended load specifications.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Verify that the firearm is unloaded before inserting the bullets.
Clean the firearm's chamber and barrel to remove any debris or obstructions.

Loading the Bullets:2.

Open the ammunition box and carefully remove the bullets.
Insert the bullets into the magazine or chamber according to the manufacturer's instructions for
your specific firearm.

Firing:3.

Ensure that you are in a safe and designated shooting area.
Follow all safety protocols when handling the firearm.
Aim at a safe target and be aware of your backstop.

PostUse:4.

After use, ensure that the firearm is unloaded and cleaned according to the manufacturer's
guidelines.
Store any remaining bullets in a secure location, away from children and unauthorized individuals.



Disposal Instructions
Dispose of used or damaged bullets in accordance with local regulations.
Never dispose of bullets in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods for ammunition.

Contact Information for Further Support
For further information or safety inquiries, please refer to the manufacturer's website or customer service
resources. Always ensure that you have the latest safety updates regarding your product.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with the
VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") Hollow Point Flat Base Bullets. Thank you for prioritizing safety and
responsible usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW
POINT FLAT BASE BULLETS
Introducción
Gracias por elegir los VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") Hollow Point Flat Base Bullets. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el manejo y uso seguro de este producto, de acuerdo con
el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía detenidamente
antes de usar las balas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté almacenado en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y
la humedad.
Maneja las balas con cuidado y mantenlas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar munición.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre el uso de munición.
Revisa regularmente si hay actualizaciones sobre retiradas de productos o alertas de seguridad en la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Trata cada bala como si estuviera cargada y lista para disparar.
Usa las balas únicamente en armas de fuego específicamente diseñadas para munición de 6MM/243.
Asegúrate de que el arma de fuego esté en buen estado de funcionamiento y haya sido mantenida
adecuadamente.
Nunca mezcles munición de diferentes fabricantes o tipos.
Evita usar balas dañadas o corroídas, ya que pueden representar un riesgo de seguridad.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas por el fabricante.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un área de tiro segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Verifica que el arma de fuego esté descargada antes de insertar las balas.
Limpia la recámara y el cañón del arma para eliminar cualquier residuo u obstrucción.

Cargando las Balas:2.

Abre la caja de munición y retira cuidadosamente las balas.
Inserta las balas en el cargador o la recámara de acuerdo con las instrucciones del fabricante para
tu arma específica.

Disparando:3.

Asegúrate de estar en un área de tiro segura y designada.
Sigue todos los protocolos de seguridad al manejar el arma de fuego.
Apunta a un objetivo seguro y ten en cuenta tu trasfondo.

Postuso:4.



Después de usar, asegúrate de que el arma esté descargada y limpia según las pautas del
fabricante.
Almacena cualquier bala restante en un lugar seguro, alejado de niños y personas no autorizadas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las balas usadas o dañadas de acuerdo con las regulaciones locales.
Nunca deseches balas en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados para la munición.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o consultas de seguridad, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de
servicio al cliente. Asegúrate de tener siempre las últimas actualizaciones de seguridad sobre tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con
los VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") Hollow Point Flat Base Bullets. Gracias por priorizar la seguridad y el
uso responsable.



VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW
POINT FLAT BASE BULLETS Guide de Sécurité
pour le Consommateur
Introduction
Merci d'avoir choisi les VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") Hollow Point Flat Base Bullets. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir la manipulation et l'utilisation sûres de ce produit,
conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser les projectiles.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est stocké dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et
de l'humidité.
Manipule toujours les projectiles avec soin et gardeles hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Utilise un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation des munitions.
Familiarisetoi avec les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des munitions.
Vérifie régulièrement les rappels de produits ou les alertes de sécurité sur la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Considère toujours chaque projectile comme s'il était chargé et prêt à être tiré.
Utilise uniquement les projectiles dans des armes à feu spécifiquement conçues pour les munitions de
calibre 6MM/243.
Assuretoi que l'arme à feu est en bon état de fonctionnement et a été correctement entretenue.
Ne mélange jamais des munitions de différents fabricants ou types.
Évite d'utiliser des projectiles endommagés ou corrodés, car ils peuvent présenter un risque de sécurité.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées par le fabricant.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de tir sécurisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer les projectiles.
Nettoie la chambre et le canon de l'arme à feu pour enlever toute débris ou obstruction.

Chargement des Projectiles :2.

Ouvre la boîte de munitions et retire soigneusement les projectiles.
Insère les projectiles dans le chargeur ou la chambre selon les instructions du fabricant pour ton
arme à feu spécifique.

Tir :3.

Assuretoi que tu es dans une zone de tir sécurisée et désignée.
Suis tous les protocoles de sécurité lors de la manipulation de l'arme à feu.
Vise un cible sécurisée et sois conscient de ton arrièreplan.



Après Utilisation :4.

Après utilisation, assuretoi que l'arme à feu est déchargée et nettoyée conformément aux
directives du fabricant.
Range les projectiles restants dans un endroit sécurisé, à l'abri des enfants et des individus non
autorisés.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des projectiles usés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette jamais les projectiles dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte ton installation locale de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes de mise au
rebut appropriées pour les munitions.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour plus d'informations ou des questions de sécurité, consulte le site web du fabricant ou les ressources du
service client. Assuretoi toujours d'avoir les dernières mises à jour de sécurité concernant ton produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec les
VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") Hollow Point Flat Base Bullets. Merci de donner la priorité à la sécurité et à
une utilisation responsable.



VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") PALLINI A
PUNTA CAVITÀ PIATTA Guida alle Istruzioni di
Sicurezza per i Consumatori
Introduzione
Grazie per aver scelto i pallini VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") a punta cava piatta. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire la manipolazione e l'uso sicuro di questo prodotto in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare i pallini.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia conservato in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.
Maneggia sempre i pallini con cura e tienili fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione, come occhiali di sicurezza e guanti, quando maneggi l'ammo.
Familiarizza con le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle munizioni.
Controlla regolarmente eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Tratta sempre ogni pallino come se fosse carico e pronto a sparare.
Utilizza i pallini solo in armi da fuoco specificamente progettate per munizioni calibro 6MM/243.
Assicurati che l'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento e sia stata mantenuta
correttamente.
Non mescolare munizioni di diversi produttori o tipi.
Evita di utilizzare pallini danneggiati o corrosi, in quanto potrebbero rappresentare un rischio per la
sicurezza.
Non superare le specifiche di carico raccomandate dal produttore.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserire i pallini.
Pulisci la camera e la canna dell'arma da fuoco per rimuovere eventuali detriti o ostruzioni.

Caricamento dei Pallini:2.

Apri la scatola di munizioni e rimuovi con attenzione i pallini.
Inserisci i pallini nel caricatore o nella camera secondo le istruzioni del produttore per la tua
specifica arma da fuoco.

Sparare:3.

Assicurati di essere in un'area di tiro sicura e designata.
Segui tutti i protocolli di sicurezza quando maneggi l'arma da fuoco.
Mira a un bersaglio sicuro e sii consapevole del tuo retrostante.



PostUso:4.

Dopo l'uso, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e pulita secondo le linee guida del produttore.
Conserva eventuali pallini rimanenti in un luogo sicuro, lontano da bambini e individui non
autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i pallini usati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i pallini nei rifiuti domestici normali.
Contatta la tua struttura locale di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati
per le munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o alle
risorse di assistenza clienti. Assicurati sempre di avere gli aggiornamenti di sicurezza più recenti riguardo al tuo
prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con i
pallini VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") a punta cava piatta. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e
all'uso responsabile.



VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW
POINT FLAT BASE BULLETS
Forbrukersikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW POINT FLAT BASE BULLETS. Denne
veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg håndtering og bruk av dette produktet i
samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsregulering (GPSR). Vennligst les denne veiledningen nøye før
bruk av kulene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys og fuktighet.
Håndter alltid kulene med forsiktighet og hold dem utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Bruk passende verneutstyr, som vernebriller og hansker, når du håndterer ammunisjon.
Bli kjent med lokale lover og forskrifter angående bruk av ammunisjon.
Sjekk regelmessig for produktvarsler eller sikkerhetsvarsler på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Behandle alltid hver kule som om den er ladd og klar til å avfyres.
Bruk kun kulene i skytevåpen som er spesifikt designet for 6MM/243 kaliber ammunisjon.
Sørg for at skytevåpenet er i god stand og har blitt riktig vedlikeholdt.
Bland aldri ammunisjon fra forskjellige produsenter eller typer.
Unngå å bruke skadde eller korroderte kuler, da de kan utgjøre en sikkerhetsrisiko.
Ikke overskrid produsentens anbefalte ladningsspesifikasjoner.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Verifiser at skytevåpenet er uladd før du setter inn kulene.
Rengjør kammeret og løpet på skytevåpenet for å fjerne eventuelle rusk eller hindringer.

Lading av kulene:2.

Åpne ammunisjonsboksen og fjern kulene forsiktig.
Sett kulene inn i magasinet eller kammeret i henhold til produsentens instruksjoner for ditt
spesifikke skytevåpen.

Avfyring:3.

Sørg for at du er i et trygt og angitt skyteområde.
Følg alle sikkerhetsprosedyrer når du håndterer skytevåpenet.
Sikt mot et trygt mål og vær oppmerksom på bakgrunnen.

Etter bruk:4.

Etter bruk, sørg for at skytevåpenet er uladd og rengjort i henhold til produsentens retningslinjer.
Oppbevar eventuelle gjenværende kuler på et sikkert sted, borte fra barn og uautoriserte



personer.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte eller skadde kuler i samsvar med lokale forskrifter.
Kast aldri kuler i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt ditt lokale avfallshåndteringsanlegg for veiledning om riktige avfallsmetoder for ammunisjon.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For mer informasjon eller sikkerhetsspørsmål, vennligst se produsentens nettside eller kundeservice ressurser.
Sørg alltid for at du har de nyeste sikkerhetsoppdateringene angående produktet ditt.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW POINT FLAT BASE BULLETS. Takk for at du prioriterer sikkerhet og
ansvarlig bruk.



VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW
POINT FLAT BASE BULLETS Instrukcja
Bezpieczeństwa dla Konsumentów
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kul VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") z otwartym czubkiem i płaską podstawą. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie
tego produktu zgodnie z Europejskim Rozporządzeniem w Sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem kul.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego i wilgoci.
Zawsze obchodź się z kulami ostrożnie i trzymaj je z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi
amunicji.
Zapoznaj się z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi użycia amunicji.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów lub alertów bezpieczeństwa na
platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze traktuj każdą kulę tak, jakby była załadowana i gotowa do strzału.
Używaj kul wyłącznie w broni palnej, która jest specjalnie zaprojektowana do amunicji kal. 6MM/243.
Upewnij się, że broń palna jest w dobrym stanie technicznym i była odpowiednio konserwowana.
Nigdy nie mieszaj amunicji od różnych producentów lub typów.
Unikaj używania uszkodzonych lub skorodowanych kul, ponieważ mogą stanowić zagrożenie
bezpieczeństwa.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunków producenta.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne środowisko do strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź, czy broń palna jest rozładowana przed włożeniem kul.
Wyczyść komorę i lufę broni, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub przeszkody.

Ładowanie Kul:2.

Otwórz pudełko z amunicją i ostrożnie wyjmij kule.
Włóż kule do magazynka lub komory zgodnie z instrukcjami producenta dla swojej broni palnej.

Strzelanie:3.

Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i wyznaczonym obszarze do strzelania.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas obsługi broni.
Celuj w bezpieczny cel i bądź świadomy swojego zaplecza.

Po Użyciu:4.



Po użyciu upewnij się, że broń palna jest rozładowana i czyszczona zgodnie z wytycznymi
producenta.
Przechowuj pozostałe kule w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone kule zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nigdy nie wyrzucaj kul do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami, aby uzyskać wskazówki dotyczące
właściwych metod utylizacji amunicji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z
zasobami internetowymi producenta lub usługami obsługi klienta. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze
aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa swojego produktu.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz przyczynić się do zapewnienia
bezpiecznego i przyjemnego użytkowania kul VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") z otwartym czubkiem i płaską
podstawą. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnego użytkowania.



VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW
POINT FLAT BASE BULLETS
Kuluttajaturvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") Hollow Point Flat Base Bullets luodit. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käsittelyyn ja käyttöön EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen luotien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote säilytetään viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta
suojattuna.
Käsittele luoteja aina varovasti ja pidä ne lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja hanskoja, luotien käsittelyssä.
Tutustu paikallisiin lakeihin ja sääntöihin, jotka koskevat ammuksen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetotiedotteet tai turvallisuustiedotteet EU:n Safety Gate
alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytettäessä
Käsittele jokaista luotia kuin se olisi ladattu ja valmiina ampumaan.
Käytä luoteja vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu 6MM/243 kaliberin ammuksille.
Varmista, että ase on hyvässä toimintakunnossa ja sitä on huollettu asianmukaisesti.
Älä sekoita eri valmistajien tai tyyppisten ammusten käyttöä.
Vältä vaurioituneiden tai ruostuneiden luotien käyttöä, sillä ne voivat aiheuttaa turvallisuusriskin.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa latausmäärää.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen luotien asettamista.
Puhdista aseen patruunapesä ja piippu, jotta kaikki roskat tai esteet poistuvat.

Luotien lataaminen:2.

Avaa ammuspakkauksen ja poista luodit varovasti.
Aseta luodit patruunapesään tai lipastoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Ampuminen:3.

Varmista, että olet turvallisessa ja määrätyssä ampumaalueessa.
Noudata kaikkia turvallisuusprotokollia aseen käsittelyssä.
Suuntaa turvalliseen kohteeseen ja ole tietoinen taustasta.

Käytön jälkeen:4.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja puhdistettu valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säilytä jäljellä olevat luodit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden



ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet luodit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä luoteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita ammuksen asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätiedot ja tuki
Lisätietoja tai turvallisuuskysymyksiä varten, viittaat valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluresursseihin. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät turvallisuuspäivitykset tuotteesi osalta.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja nautinnollisen kokemuksen
VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") Hollow Point Flat Base Bullets luotien kanssa. Kiitos, että priorisoit
turvallisuuden ja vastuullisen käytön.



VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW
POINT FLAT BASE BULLETS Konsument
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW POINT FLAT BASE BULLETS. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker hantering och användning av denna produkt i enlighet
med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder
kulorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten förvaras på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Hantera alltid kulorna med omsorg och håll dem utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar ammunition.
Bekanta dig med lokala lagar och förordningar angående användning av ammunition.
Kontrollera regelbundet för produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Behandla alltid varje kula som om den är laddad och redo att avfyras.
Använd endast kulorna i skjutvapen som är specifikt designade för 6MM/243 kaliber ammunition.
Se till att skjutvapnet är i gott skick och har underhållits på rätt sätt.
Blanda aldrig ammunition från olika tillverkare eller typer.
Undvik att använda skadade eller korroderade kulor, eftersom de kan utgöra en säkerhetsrisk.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade lastspecifikationer.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Verifiera att skjutvapnet är oladdat innan du sätter in kulorna.
Rengör skjutvapnets kammare och pipa för att ta bort skräp eller hinder.

Laddning av kulorna:2.

Öppna ammunitionens låda och ta försiktigt bort kulorna.
Sätt in kulorna i magasinet eller kammaren enligt tillverkarens instruktioner för ditt specifika
skjutvapen.

Avfyrning:3.

Se till att du är i ett säkert och avsett skjutområde.
Följ alla säkerhetsprotokoll när du hanterar skjutvapnet.
Sikta på ett säkert mål och var medveten om din bakgrund.

Efter användning:4.

Efter användning, se till att skjutvapnet är oladdat och rengjort enligt tillverkarens riktlinjer.
Förvara eventuella kvarvarande kulor på en säker plats, borta från barn och obehöriga personer.



Avfallsinstruktioner
Kassera använda eller skadade kulor i enlighet med lokala förordningar.
Kassera aldrig kulor i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för vägledning om korrekt kassering av ammunition.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare information eller säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundserviceresurser. Se alltid till att du har de senaste säkerhetsuppdateringarna angående din produkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med VARMINATOR
6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW POINT FLAT BASE BULLETS. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull
användning.



VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") HOLLOW
POINT FLAT BASE BULLETS Pokyny pro
bezpečnostní používání
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") Sedlové Hroty s Dutou Špičkou. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné zacházení a používání tohoto
produktu v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím hrotů si prosím pečlivě
přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt skladován na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Vždy s hroty zacházejte opatrně a uchovávejte je mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při manipulaci s municí používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Seznamte se s místními zákony a předpisy týkajícími se používání munice.
Pravidelně kontrolujte aktuálnost informací o stažení výrobků nebo bezpečnostních upozorněních na
platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Vždy zacházejte s každým hrotem, jako by byl naložen a připraven k výstřelu.
Používejte hroty pouze ve zbraních, které jsou speciálně navrženy pro munici kalibru 6MM/243.
Zajistěte, aby byla zbraň v dobrém technickém stavu a byla řádně udržována.
Nikdy nemíchejte munici od různých výrobců nebo typů.
Vyhněte se používání poškozených nebo zkorodovaných hrotů, protože mohou představovat
bezpečnostní riziko.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení výrobce.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střílecí prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ověřte, že je zbraň vybitá před vložením hrotů.
Vyčistěte komoru a hlaveň zbraně, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo překážky.

Naložení hrotů:2.

Otevřete balení s municí a opatrně vyjměte hroty.
Vložte hroty do zásobníku nebo komory podle pokynů výrobce pro vaši konkrétní zbraň.

Střelba:3.

Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečné a určené střelecké oblasti.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při manipulaci se zbraní.
Zaměřte se na bezpečný cíl a buďte si vědomi vašeho zázemí.

Po použití:4.

Po použití se ujistěte, že je zbraň vybitá a vyčištěná podle pokynů výrobce.



Uložte zbývající hroty na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité nebo poškozené hroty v souladu s místními předpisy.
Nikdy nelikvidujte hroty v běžném domácím odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro správu odpadu pro pokyny ohledně správných metod likvidace munice.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
zdroje zákaznického servisu. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější bezpečnostní aktualizace týkající se vašeho
produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečného a příjemného zážitku s
VARMINATOR 6MM/243 CAL (0.243") Sedlovými Hroty s Dutou Špičkou. Děkujeme, že dáváte přednost
bezpečnosti a odpovědnému používání.
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